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Göçmenler yaþadýklarý ülkelerde yerli halkla ( birlikte
yaþam ) için kafa yorup formüller aramalýlar. 
Her ne kadar bu ülkelerde itici güç odaklarý olsa da göçmen-
ler buna raðmen yerli iþçi ve emekçilerle beraber, yýlmadan
birlikte yaþamý örgütlemeliler. 

Bazý siyasi partiler göçmenlerin bu ülkelerde ekono-
mik, siyasal ve kültürel olarak devasal bir zenginlik olduklarý-
ný biliyorlar. 

Bu anlamda sol partilerin programlarý istediðimiz
düzeyde de olmasa da göçmenlerin örgütlenmesine kýsmen
elveriþli diyebiliriz. 

Siyasal, sosyal, ekonomik gibi benzeri nedenlerden
dolayý bu ülkelere yerleþmiþ göçmenlerin istikrarsýzlýðýn
devam ettiði ülkelerine tekrar geri dönmeleri olasý dýþýdýr. 
Özellikle burada doðup büyüyen kuþaðýn bu ülkelerin bir
parçasý olduðu konusunda da hiç kimsenin þüphesi olmadýðý-
na göre, o zaman burada kalýcý politika yapýlmalýdýr. 

Göçmen gençler ya birinci kuþak gibi bulaþýk ve
inþaatlarda çalamaya devam edecekler, yâda buradaki politi-
kaya aktif katýlýp gelecekleri hakkýnda söz sahibi olacaklar. 
Bu iki seçenekten birine muhakkak karar vermeliler. 
Bir takým önemli kararlar zamanýnda verilmedi mi önemli fýr-
satlarýn kaçýrýldýðý daha sonradan görülüyor. 

Doðal olarak Ýsviçre'deki göçmenlerde artýk oturup
derin derin düþünmeliler. 
Önemli kararlarýn verileceði bir sürecin olmasý itibariyle, Ýsvi-
çre'deki göçmenlerin bir dönüm noktasýnda olduðunu söyle-
mek durumundayýz. 

Birinci kuþak burada yetiþen gönçleri politika yap-
maya ikna etmelidir. 
Örneðin Türkiyeli birinci kuþaðýn döner sektöründe göstermiþ
olduklarý performansýn aynýsýný, politik sahada gösterirlerse,
önemli bir mesafe alacaklardýr. 

Dolayýsýyla Türkiyeli göçmenler zaman kaybetmeden
Ýsviçre'de göçmen meclisleri oluþturmalýlar. 
Her kantonda Türkiyeliler bir araya gelip kendi yerel meclisle-
rini oluþturmalýlar. 
Yerel meclislere üye olma kriteri ise herhangi bir sol partinin
üyesi, ya da politikaya hakim olan, iyi dil bilenlerden oluþma-
lýdýr. 

Kanton meclisleri de merkezi Ýsviçre göçmen meclisi-
ni oluþturmalýlar. Yani merkezi meclis, çatý örgütü olmalýdýr. 
Ve bu meclisler oluþturulurken program ve tüzükleriyle siyasi
arenaya çýkmalýlar. Meclisler kendi baþkanlarýný seçip meþru
statüye kavuþmalýlar. 

Sözünü ettiðim bu evre tamamladýktan sonra, diðer
göçmen potansiyele de bu örgütlenmenin verdiði güvenle
çaðrýlar yapýlýr. 
Diðer göçmen guruplardan saðlanan katýlýmla, karma meclis-
ler ve eþit bir yapýlanma haline getirilir. 
Oluþturulan bu meclisler bir birleriyle ve sol partilerle koordi-
neli çalýþtýklarýnda, birlikte yaþam esperisinin her alanda
kolaylaþacaðý görülecektir. 

Meclisler baþta eðitim olmak üzere mevcut sorunlara
kurumsal olarak müdahale edebilirler. 
Bir örnek verecek olursak bu meclislerin aktif ve eðitici çalýþ-
malarý durumunda, seçim dönemi göçmen seçmenini oy kull-
lanmasýný da saðlayacaklardýr. 

Bu meclislerin görevi, göçmenleri politikaya kazandý-
rýp yerli ve yabancý potansiyeli, politik ve sosyal sahada bir-
likteliðini saðlamaktýr. 
Meclislerin diðer bir görevi de, sol partilere göçmen realitesi-
ni programlarýna almalarýný saðlamaktýr. 

Belki yirmi yýl sonra, ne bu meclislere nede ayrý
örgütlenmelere gerek kalmaz. 
Belki yirmi yýl sonra arkadaþ gazetesine de gerek kalmaz. 
Ama günümüzde, birlikte yaþam için arkadaþ gibi gazeteler
ve söz konusu meclisler önemli araçlardýr. 
Amaç mevcut araçlarla birinci ve ikinci kuþaðýn birlikte yaþam
için yerli halkla müþterek deðerlileri taçlandýrmaktýr. 
Yerli halkla birlikteliði saðlamak için benzeri araçlar mutlaka
gereklidir. 

Göçmenler yaklaþýk yarým asýrdýr bu ülkede yaþama-
larýna raðmen, Ýsviçre devleti göçmenlerin güvenlik sorunla-
rýyla meþgul olmuþ, birlikte yaþam için proje üretmemiþtir. 

Özet olarak, iþimizin kolaylaþmasý için göçmenler bu
kurumsal çalýþmayý baþlatabilirler. 
Belki baþlangýçta bazý sýkýntýlar ve sorunlar yaþanabilinir ama
böylesi kurumsallaþmanýn önemini de göz ardý etmemeliyiz. 
Bu anlamda önümüzdeki süreçte yerel parlamentolarda bulu-
nan arkadaþlarýn harekete geçmeleri gerekiyor. 

Sonuç olarak, yukarýdaki profil doðrultusunda tartýþ-
malar yürütmek faydalý olacak diye düþünüyorum. 
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Göçmen çocuklarý için  Basel'de  Sprachspielgruppeler ( Dil oyun grubu)
kuruluyor.Amaç göçmen çocuklarýnýn ana okuluna (Kindergarten) baþladýðýnda
almancayý asgari düzeyde de olsa anlayýp konuþabilmeleri.Bunun için Basel bu
konuda adým atan ilk kanton olarak,yeterli almancasý olmayan çocuklarý,
Kndergartendan bir yýl önce zorunlu "dil oyun grubuna " gönderiyor.

Basel Egitim Baþkaný, Christoph Eymann, basýn açýklamasýnda:  ''ama-
cýn bütün çocuklarýn mümkün olduðunca eþit düzeyde okula baþlamalarýný  saðla-
mak olduðunu , pek çok göçmen cocuðunun yetersiz dil düzeyi nedeniyle okulda
kendini iyi ifade edemediðini ve ömür boyu bu nedenle geride durduðunu'' ifade
etti. Ayrýca ,  ''Göçmen çocuklarýnýn  geleceði için, þimdiye kadar gönüllü olan
oyun gruplarýný zorunlu hale getirmenin gerekli olduðunu'' vurguladý.

Proje ilk etapta 500 çocuðu hedefliyor.Yapýlan araþtýrmalara göre 3
yaþýndaki göçmen çocuklarýn üçte birinin almancasý yok denecek kötü. Çocuklarýn
almanca düzeylerini belirlemek için özel günler düzenlenecek. Çocuklarýn çevresi-
nin kimlerden oluþtuðu,daha çok kimlerle oynadýðý  sorulacak.
Almanca bilgisi olmayan çocuklar bir yýl boyunca haftada iki defa dil gruplarýna gön-
derilecek.Dil eðitimi özel organizasyonlarla  yuvalarda (Tagesheim) ve oyun grupla-
rýnda yapýlacak.Tabi ki egitim çocuklara oyun yoluyla verilecek.Normal dil kursu

seklinde deðil.Yaklaþýk 1.65 Milyon Frank  tutan proje masrafiný kanton üstleniyor.
Projenin gerçekleþtirilmesine  aðustos ayýnda  baþlanacak. Amaçlanan ,çocuklarýn
Hochdeutsch öðrenmeleri deðil, sadece Kindergarten' a baþladýklarýnda arkadaþlarý-
ný  ve öðretmenini  anlayabilmeleridir.

Esma Aris
Ben Esma Aris 1979 Bingöl (Sancak)

doðumluyum. 1987 de ailece göç edip

Fransa'ya yerleþtik.Liseye  kadar eðiti-
mimi  Fransa'da tamamladýktan sonra
evlilik nedeniyle Ýsviçre'ye yerleþtim, iki
çocuk annesiyim. Kýsa süreli bir çok iþ
yerinde çalýstým, þimdi Kürt kültürünü
geliþtirme faaliyetlerinde, dýþ iliþkilerde
görev almaktayým.

Bence göçmenlerin temel sorunlarýn-
dan biri  iyi dil bilmediklerinden dolayý
uyum sorunu yaþamalarýdýr. Kendilerini
iyi ifade edemedikleri için bir çok zorluk
larla karþýlaþýyorlar. Politik geliþmeler-
den habersiz kalýyorlar. Burada 
uygulanmaya baþlanan sosyal yardým,
iþsizlik sigortasý ve emeklilik kasalarýna
yönelik kýsýtlama giriþimlerine karþý
etkisiz kalýnmakta olup ; saðlýk, eðitim
gibi zorunlu sosyal hizmetlerden bile
yeterince yararlanamamaktadýrlar.
Çocuklarmýz okullarda yabancýlýk 
sorunu yaþýyorlar.

Biz göçmenler burada iyi bir yaþam
sürdürmek ve entegre olmak istiyorsak,
öncelikle dili iyi  öðrenmemiz gerekmek-
tedir.Böylece kendimizi daha rahat ifade
edebilir,  Ýsviçre'deki bütün halklarla 
iletiþim kurabiliriz. Kültürümüzü daha iyi

yaþayabilmek ve yaþatabilmek için
sosyal dayanýþma içinde olunmalý, gün-
dem iyi takip edilmeli, duyarlý olunmalý
ve göcmen karþýtý politikalara geçit veril-
memelidir. Sorunlarýmýzý tartýþabilecek
ve çözüm yollarý bulabilecek  dernek
ortamý oluþturmak ve çoçuklarýmýza iyi
bir gelecek yaratmak için çaba sarfet-
meliyiz.

Son olarak göçmenlere mesajým pro-
blemlerimiz ortaktýr o halde baþarmanýn
yolu birlikte hareket etmekten, politik
geliþmelere duyarlý olmaktan ve
dayanýþma içinde olmaktan geçiyor.
Desteðinizi bekliyor  daha iyi bir yasam,
saðlýk ve baþarýlar diliyorum.

Serdal TEMEL,
Adým Serdal TEMEL, 1983 doðum-

luyum, eðtimimin tamamýný Ýsviçre'de
yaptým, þu anda makine mühendisi ola-
rak çalýþýyorum. Yýllardýr deðiþik kültürel
falaiyetlerin baþýnda yer aldým ve  halen
bölgesel olan ama  çalýþmalarý ile bölge
sýnýrlarýný aþmýþ olan AES (Sesizligin
yankýsý) derneðinin  baþkanlýðýný yürüt-
mekteyim.

Ýþsizlik, saðlýðýn gün geçtikçe bir
kamu hizmeti olmaktan çýkarýlarak
paran kadar saðlýk hizmeti anlayýþýnýn
hakim olmaya baþlamasý, eðitimde fýrsat
eþitsizliði,yabancý düþmanlýðý  ve ýrkçýlýk
gibi önemli sorunlar vardýr. Göçmenlerin
en büyük sorunlarýndan bir tanesi kuþ-

kusuz son yýllarda artan ýrkçýlýktýr, iþyer-
lerinde ya da iþ ararken olduðu kadar
okularda da ayrýmcýlýk yaþanýyor. 
Yaþam koþullarýnýn gün geçtikçe zorlaþ-

masý iþsizliðin getirdiði  maddi sýkýntýlar
ve pisikoljik sorunlar, gelecek korkusu
politikacýlar tarafýndan körüklenen
yabancý düþmanlýðýnýn pirim yapmasýný
saðlamaktadýr.Bu da ortak yaþamý zor-
laþtýrmaktadýr.Bizim hedefimiz bu olum-
suzluklara karþý tüm milliyetlerden iþçi
ve emekçilerle birlikte ortak çözümler
bulmaktýr.Gerek Ýsvýçreli ve göçmen iþçi
ve emekçilerin haklarýný savunmasý,
emekten yana olmasý  gerekse yabancý
düþmanlýðýna karþý tutumu ile kendimize
en yakýn bulduðumuz POP den aday
olduk bu partilerin güçlenmesi tüm ezi-
lenlerin yararýnadýr.  
Göcmenlere mesaj olarak þunu söyle-
mek istiyorum :Üretimin her alanýnda
bulunan sizler sizin adýnýza baþkalarýnýn
karar vermesini istemiyorsanýz karar
verme mekanizmalarýnda sizleri temsil
edecek,sorunlarýnýzý bilen sizlerden biri
olan adaylara destek vermenizi temenni
ederim. 

Ýnan  vurucu 
Ýnan  vurucu 1977 dersim doð-

umluyum. Lise eðitimimi tamamladýktan
sonra 17 yaþýnda Ýsviçre'ye geldim.
1994' ten  beri La Chaux-de-Fonds'da
yaþamaktayým.Uzun süredir  bir saat
fabrikasýnda  çalýþýyorum. 
Dünyada ve Avrupa’da sermayenin sal-
dýrýlarý gün geçtikçe artmaktadýr.Bundan
en çok göçmenler etkilenmektedir.
Çünkü bir çok politikacý olumsuzluklarýn
adresi olarak yabancýlarý göstermekte-
dir. Göçmenlere karþý izlenen bu politi-
kalarýn sonuçlarýný günlük yaþamýmýzda
hissediyor ve yaþýyoruz.Ýsviçre de
yaþayan veya yaþamak zorunda olan

göçmenler hiçte hak etmedikleri bir 
yaþama mecbur býrakýlmaktalar.Ýþyerle-
rinde,okullarda kýsacasý yaþamýn her
alanýnda.Ýsvýçre de yaþayan göçmenle-
rin ülke ekonomisine katkýlarý görmezlik-
ten geliniyor, göçmenlerin düzenli olarak
vergilerini vermeleri ve bir yerli gibi
yasal prosedürü yerine getirmelerine
raðmen demokratik haklarý olan kendini
ifade etme ve yönetim kademelerinde
bulunma özgürlüðünden mahrum býraký-
lýyorlar.Bu anlamýyla Neuchatel canto-
nunda seçme ve seçilme hakký elde
edilmiþ olmasý önemlidir. Yabancýlar
yasasý daha da sertlestirilerek sermaye-
nin menfaatleri doðrultusunda içinden
çýkýlmaz hale getirilmiþtir. Ayný zamanda

Ýsviçre li iþçi ve emekçileri de içine ala-
rak kapsamý genisletilmiþtir.Yine  okul
ve eðitim,dil sorunu,oturma izni,kaðýtsýz-
larýn durumu, yabancý öðrencilerin ana

dilde çektikleri sýkýntýlar ve kendini ifade
edememe,vergi ödemelerinde orantýsýz-
lýk,gençlerin beklentilerine çözüm bula-
mama gibi sorunlar mevcuttur.

Öncelikle bu sorunlarý çözmek
için tek baþýna deðil birlikte mücadele
ve çözüm aramak örgütlenmek gereki
yor.Yaþadýðýmýz  bölgenin yerli ve bütün
göçmen vatadaþlarýyla iletiþim kurmak
dayanýþmak ve bilgi alýþveriþinde bulun-
mak  gerekiyor.Burada göçmen haklarý-
ný savunan,emekten ,eþitlikten ve kar-
deþlikten yana partilerle,sendikalarla ve
dýðer kurumlarla diyaloðumuzu geliþtir-
mek ve onlarla ortaklaþarak çözüm ara-
mak gerekiyor.Ben de bu nedenle POP
den belediye meclisine aday oldum.
Burada Göçmen kurumlarýnýn ortak
hareket etmeleri ve  býz üç adayý destek
lemelerini ortak olan sorunlarýmýzýn
çözümü için çok önemli buluyorum.          
L a Chaux-de-Fonds’daki halkýmýzýn  bu
platformdaki adaylara desteklerini sun-
malarýný bekliyor ve diyorumki ; bu
sorun göçmenlerin ortak sorunudur.
Bütün sosyal hak gasplarýna karþý birlik-
te mücadele,birlikte tavýr takýnma ve
etkili bir güç olmanýn tam da zamanýdýr.
Desteklerinizi bekliyor ve hep birlikte
baþarmak dileðiyle þimdiden herkesin
çalýþmalarýnda baþarýlar diliyorum. 

Neuchâtel Kantonu'na baðlý La Chaux-de-Fonds da 27 nisanda yerel seçimler  yapýlacak.
POP (Ýþçi ve halk partisi) listesinden belediye meclisine  aday olan ve Türkiye'li  Kürt, Türk

göçmen kuruluþlarý ve duyarlý bireylerin de desteðini    alan adaylarla özgeçmiþleri,
göçmenlerin sorunlarý ve çözüm yollarý üzerine bir söyleþi yaptýk okurlarýmýzla 

paylaþýyoruz.Ayrýca gazetemize ulaþan bilgilere göre POP den Rukiye Yýldýrým,Yeþillerden
Nevin Gözcan ve Solidarite den Olgay Konca ve Serkan Adýyaman   

Neuchatel þehri belediye meclisine aday olmuþlardýr.

La Chaux-de-Fonds  Belediye Mecl is i  adayý  
türkiyel i ler,   ne  söylüyor?

Röportaj: Ýrfan ÝMREK

Federal mahkeme, Aargau kan-
tonuna baðlý Buchs belediye parlamen-
tosunun 14 haziran 2007 de bir türk
bayanýnýn, basörtü taktýðý için vatandaþ-
lýða kabuledilmemesi doðrultusunda
aldýðý kararý bozdu. Kýrk yaþýndaki tür-
kiyeli bayan, 1981 yýlýndan itibaren, aile-
si ile birlikde Ýsviçre'de ve 1995 den iti-
baren Buchs belediyesinde yaþýyor. Ýsvi-

çre vatandaþý olmak için baþvuran 
bayanýn durumu belediye parlamento-
sunda görüþülüyor, parlamentodaki tar-
týþmalar, deðerlendirmeler kararýn olum-
lu yönde alýnmasý doðrultusunda seyre-
derken, bir parlamento üyesinin, bayan
baþörtüsü takýyor diye açýklama yapma-
sý tartýþmayý ve kararý baþvuruda bulu-
nan bayanýn alehinde olacak þekilde
etkiliyor. Yapýlan oylama sonucu 19 a
karþý 15 oyla vatandaþlýk baþvurusu ret
edilyor. 

Þüphe: Radikal islamcý olabilir
Belediye baþkanlýðý, vatandaþlýk baþvu-
rusunun ret edilmesini yazýlý olarak bil-
dirdi. Yazýlý karara göre belediyenin
gerekcesi "baþörtüsü takmak, radikal
inançýn olabileceðini gösteriyor" ve baþ
örtüsü takmak "dini bir sembol deðil,
kadýnýn erkeðin baskýsý altýnda olduðu-
nun bir göstergesidir" bu da "bizim

deðer yargýlarýmza ters düþmektedir".
Bu kararý ve belediyenin gerekçelerini
doðru bulmayan türkiyeli bayan, karara
karþ çýkarak federal mahkemede itiraz
baþvurusunda bulundu. 

Din özgürlüðünün
korunmasýna aykýrý

Federal Mahkeme anayasanýn 8 madd-
desine dayanarak, Buchs Belediye
Parlamentosunun 14 haziran 2007 
tarihinde aldýðý kararý bozdu. Çünkü
Anayasanýn 8 maddesi hiç kimsenin,
yaþam biçimi, dini inançlarý, dünya görü-
þü ve politik inançlarý nedeniyle ayrýmcý-
lýða tabi tutulamayacaðýný belirtir.
Anayasanýn 15. maddesi ise dini özgür-
lüðü saðlar. Her insan kendi inancýný
özgürce secer ve dini vecibelerini yerine
getirir. Ayný þekilde " islam dinine inanan
kadýnlarýn baþörtü takmasý, onlarýn dini
inanç özgürlüðü çerçevesinde, dini inan-
cýnýn bir ifadesidir" belirterek kararýný

gerekçelendirdi. 

Gizli ayrýmcýlýk 
Federal mahkeme kararýnda, hiç kimse-
nin, baþvuruda bulunan bayanýn entegre
olmadýðýný iddia etmediðini, ya da vatan-
daþlýða geçmeyi engelleyecek baþka bir
neden göstermediðini sadece baþ örtü-
sü takmanýn vatandaþlýk hakkýnýn veril-
memesi için tek neden olarak gösterildi-
ðini belirterek bu tutumu ayrýmcýlýk ola-
rak niteledi. Ve ayrýca baþ örtüsü takma-
nýn kadýnýn erkeðin baskýsý altýnda kaldý-
ðý þekilde yorumlanmasýnýn yanlýþ oldu-
ðunu belirterek. "Kadýnýn kendi kararýyla
kurana dayanarak uyguladýðý dini vecibe
, dinini bu þekilde açýga vurmasý olarak
görülüp, erkeðin baskýsýný kabul etme
olarak yorumlanamaz" dedi.Federal
mahkeme vatandaþlýk hakký verilmemesi
kararýný kaldýrarak, Buchs belediyesinin
kararý tekrar deðerlendirmesini istedi.

Baþörtüsü, Ýsviçre vatandaþlýðý için engel deðil
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